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Lapa€ hmyzu
Lapa¢ hmyzu
Insect killer
Insektenvernichter
Owadobdjca
Rovargyilkos
Ubijalec Zuzelk
Ubojica insekata
Ucigas de insecte
VabzdZziy naikintojas
Kukainu iznicinatajs
Putukatorje
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POPIS ZARIZENI:

Lampicka s elektronickym lapacem hmyzu, ktery vyuziva svétlo s ultra fialovy-
mi paprsky které efektivné lakaji létavy hmyz (napf. mouchy, mry, moly, koma-
ry adalsi). Hmyz je po kontaktu s kovovou siti pod vysokym napétim zahuben
elektrickym proudem. Pfistroj k hubeni nevyuziva zadnych chemickych latek,
pracuje bez zapachu a bez znecisténi. Pristroj je vhodny pro pouZiti doma, na
zahradé, vkempu, ale i v restauracich a kantynach, kancelafich, nemocnicich
atd. Pristroj|ze postavit na stul, nebo zavésit za vyklopny hacek.

POUZITI: Lapa¢ je uveden do provozu dotykovymi tlacitky, jedno tiacitko zapi-
né lampicku a druhé tlacitko lapa¢. Obé funkce mohou byt zapnuté zaroveri.
Napéjeni zafizeni je feSeno vestavénym Li-ion akumulatorem, ktery Ize dobi-
jet pomoci piiloZzeného micro USB kabelu. UpIné vybité zafizeni bude piné
nabito do 4 hodin. Lapaci i¢inek bude vyrazné vykonnéjsi v tmavsich prostre-
dich a zejména v noci. Ciéténi je provadéno pfi vypnutém zafizeni, pomoci
pilozeného kartacku. Striktné dodrzujte bezpecnostni pokyny!

VAROVANI: Vysoké napéti! Nedotykejte se vnitini elektrické mrizky zafizeni.
Déti si s pristrojem nesmi hrat. Do pfistroje nevkladejte zadné cizi, zejména
kovové predméty. Pfed uvedenim pfistroje do provozu zkontrolujte Ze je zafi-
zeni v poradku. Pfistroj umistéte na misto, kde bude z dosahu déti. Lapa¢
hmyzu nesmi byt pouzivat v garazich, stajich a na podobnych mistech.
Pristroj mize byt pouzivan détmi star$imi 8 let a osobami se snizenou psy-
chickou, smyslovou a mentalni schopnosti, nebo lidmi s nedostatkem zkuse-
nosti a znalosti, pouze pokud jim bude poskytnut bezpecny dohled pfi pouzi-
vani pfistroje, nebo jim byly podany instrukce, jak s pfistrojem bezpetné
zachazet tak, aby nedo$lo k Urazu. Déti si nesmi hrat s pfistrojem. Déti se
nesmi pokouset o Cisténi ani udrzbu pfistroje, pokud nejsou pod dozorem
zodpovédné osoby. Pfistroj i pfi nabijeni drzte z dosahu déti mladsich 8 let.
Ujistéte se, Ze déti si nehraji s pfistrojem. Pristroj drzte z dosahu hoflavin.
Pravidelné z pfistroje vyklepejte, oCistéte nashromazdeny mrtvy hmyz.
Doporucujeme Cistit pfistroj jednou mésiéné, nebo pokud je to nutné Castéji.
Pristroj Cistéte pouze ve vypnutém stavu.

UPOZORNENI: Tento pristroj nesmi byt pouzivan osobami (véetné déti) se
snizenou psychickou, smyslovou a mentaini schopnosti, nebo s nedostatkem
zku$enosti a znalosti, pokud jim nebyl poskytnut dohled pfi pouzivani, nebo
instrukce o pouzivani osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost.
Nebezpecné napéti!

POKYNY PRO OCHRANU ZIVOTNIHO PROSTREDI:

LIKVIDACE: Elektrické pristroje by nemély byt likvidovany spolu s
komunalnim odpadem. Podle smérnice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizenich (WEEE / OEEZ) a souvisejici narodni legislativy,
elektroodpad musi byt separovan a recyklovan. Recyklace jako alternativa
likvidace: vlastnik elektrického zafizeni je povinen zafizeni odevzdat ve
sbérném misté, nebo zajistit jeho fadnou recyklaci. Elektroodpad mlze byt
likvidovan ve sbérném misté odpadu provozovaném dle platnych narodnich
smérmic o odpadech. Toto neplati pro pfisludenstvi bez elektrickych
soucastek.

OPISZARIADENIA:

Lampa s elektronickym lapacom hmyzu, ktory vyuZiva svetlo s ultrafialovymi
16€mi na Ucinné prilakanie lietajiceho hmyzu (napr. mach, moli, mol, komarov
ainych). Hmyz je pri kontakte s kovovou sietkou pod vysokym napatim usmr-
teny elektrickym pradom. Zariadenie nepouziva na hubenie Ziadne chemika-
lie, funguje bez zapachu a bez znecistenia. Pristroj je vhodny na pouZzitie v
domécnosti, na zahrade, v kempe, ale aj v reStauraciach a jedaliach, kance-
lariach, nemocniciach atd. Pristroj je mozné umiestnit na stél alebo zavesit
pomocou zavesného hacika.

POUZITIE: Lapa¢ sa uvadza do prevadzky pomocou dotykovych tagidiel,
pri¢om jednym tlacidlom sa zapina lampa a druhym tlacidlom sa zapina lapac.
Obe funkcie mozno zapnut st¢asne. Zariadenie je napéjané vstavanou liti-
um-iénovou batériou, ktord mozno dobijat pomocou prilozeného kabla micro
USB. Uplne vybité zariadenie sa Gplne nabije do 4 hodin. Uginok pasce bude
vyrazne silnejsi v tmavsom prostredi a najma v noci. Cistenie sa vykonava pri
vypnutom zariadeni pomocou prilozenej kefky. Désledne dodrZiavajte bez-
pecnostné pokyny!

VAROVANIE: Viysoké napatie! Nedotykajte sa vnutornej elektrickej siete zari-
adenia. Deti sa so zariadenim nesm hrat. Do zariadenia nevkladajte Ziadne

cudzie predmety, najmé kovové. Pred uvedenim zariadenia do prevadzky
skontroluite, ¢i je zariadenie v dobrom technickom stave. Zariadenie umiestni-
te na miesto mimo dosahu deti. Lapa¢ hmyzu sa nesmie pouzivat v garazach,
stajniach alebo na podobnych miestach. Pristroj mdZu pouZivat deti starSie
ako 8 rokov a osoby so znizenymi mentélnymi, zmyslovymi alebo intelektual-
nymi schopnostami alebo osoby s nedostatkom skusenosti a znalosti, len ak
su pri pouzivani pristroja pod bezpe¢nym dohladom alebo ak im boli poskyt-
nuté pokyny, ako s pristrojom bezpeéne zaobchadzat, aby nedoslo k porane-
niu. Deti sa s pristrojom nesmu hrat. Deti sa nesmu pokusat o Cistenie alebo
Udrzbu pristroja, ak nie st pod dohladom zodpovednej osoby. Pristroj uchova-
vajte mimo dosahu deti mladSich ako 8 rokov, a to aj pocas nabijania. Dbajte
na to, aby sa deti so zariadenim nehrali. Pristroj uchovavajte mimo dosahu
horlavych latok. Zariadenie pravidelne vytriasajte, Cistite od nahromadeného
mftveho hmyzu. Odporuc¢ame Cistit zariadenie raz za mesiac, pripadne ¢as-
tejSie. Pristroj Cistite len vtedy, ked je vypnuty.

UPOZORNENIE: Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat osoby (vratane deti) so
znizenymi mentalnymi, zmyslovymi alebo intelektuélnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial' im osoba zodpovedna za
ich bezpecnost neposkytla dohlad pri pouzivani alebo ich nepoucila o pouzi-
vani. Nebezpecné napétie!

POKYNY NAOCHRANU ZIVOTNEHO PROSTREDIA:

ZNESKODNOVANIE: Elekirické zariadenie by sa nemalo likvidovat spolu s
komunalnym odpadom. Podla smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni (OEEZ/OEEZ) a suvisiacich vnutrostatnych prav-
nych predpisov sa elektroodpad musi separovat a recyklovat. Recyklacia ako
alternativa k likvidécii: vlastnik elektrického zariadenia je povinny odovzdat
zariadenie na zberné miesto alebo zabezpedit jeho riadnu recyklaciu.
Elektroodpad sa mdZe likvidovat na zbernom mieste prevadzkovanom v sula-
de s platnymi vnutro$tatnymi smernicami o odpadoch. Toto sa nevztahuje na
prisludenstvo bez elektrickych komponentov.

JENG]

DESCRIPTION OF THE EQUIPMENT:

Alamp with an electronic insect trap that uses light with ultra violet rays to
effectively attract flying insects (e.g. flies, moths, moths, mosquitoes and
more). Insects are electrocuted upon contact with the high voltage metal
mesh. The device uses no chemicals for extermination, works without odour
and without pollution. The device is suitable for use at home, in the garden, at
the campsite, but also in restaurants and canteens, offices, hospitals, etc. The
device can be placed on a table or hung by a hinged hook.

USE: The trap is put into operation by touch buttons, one button switches on
the lamp and the other button switches on the trap. Both functions can be
switched on at the same time. The device is powered by a built-in Li-ion batte-
ry, which can be recharged using the included micro USB cable. A fully
discharged device will be fully charged within 4 hours. The trapping effect will
be significantly more powerful in darker environments and especially at night.
Cleaning is carried out with the device switched off, using the included brush.
Strictly follow the safety instructions!

WARNING: High voltage! Do not touch the internal electrical grid of the device.
Children must not play with the device. Do not insert any foreign objects, espe-
cially metal objects, into the device. Before putting the device into operation,
check that the device is in good working order. Place the appliance in a place
out of the reach of children. The insect trap must not be used in garages, sta-
bles or similar places. The device may only be used by children over 8 years of
age and persons with reduced mental, sensory or intellectual capacity, or peo-
ple with a lack of experience and knowledge, if they are safely supervised in
the use of the device, or given instructions on how to handle the device safely
so as to avoid injury. Children must not play with the apparatus. Children must
not attempt to clean or maintain the appliance unless supervised by a respon-
sible person. Keep the device out of the reach of children under 8 years of age,
even when charging. Make sure that children do not play with the device. Keep
the device away from flammable substances. Periodically shake out the devi-
ce, clean the accumulated dead insects. We recommend cleaning the unit
once a month, or more often if necessary. Clean the appliance only when itis
switched off.

WARNING: This appliance must not be used by persons (including children)
with impaired mental, sensory, or intellectual abilities, or with a lack of experi-
ence and knowledge, unless they have been given supervision in use or
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instruction in use by a person responsible for their safety. Dangerous voltage!
INSTRUCTIONS FOR ENVIRONMENTAL PROTECTION:

DISPOSAL: Electrical equipment should not be disposed of with municipal
waste. According to Directive 2002/96/EC on waste electrical and electronic
equipment (WEEE/WEEE) and related national legislation, electrical waste
must be separated and recycled. Recycling as an alternative to disposal: the
owner of the electrical equipment is obliged to take the equipment to a collecti-
on point or ensure that itis properly recycled. E-waste may be disposed of ata
waste collection point operated in accordance with the applicable national
waste directives. This does not apply to accessories without electrical compo-
nents.

[0 ]

BESCHREIBUNG DES GERATS:

Eine Lampe mit einer elektronischen Insektenfalle, die Licht mit ultravioletten
Strahlen verwendet, um fliegende Insekten (z. B. Fliegen, Motten, Miicken
und mehr) effektiv anzulocken. Die Insekten werden bei Kontakt mit dem
Hochspannungsmetallnetz durch einen Stromschlag getdtet. Das Gerat
verwendet keine Chemikalien zur Vernichtung, arbeitet geruchsneutral und
ohne Verschmutzung. Das Gerét st fiir den Einsatz zu Hause, im Garten, auf
dem Campingplatz, aber auch in Restaurants und Kantinen, Biros,
Krankenhdusern usw. geeignet. Das Gerat kann auf einen Tisch gestellt oder
aneinem aufklappbaren Haken aufgehangt werden.

BENUTZUNG: Die Falle wird durch Berlihrungstasten in Betrieb genommen,
wobei eine Taste die Lampe und die andere Taste die Falle einschaltet. Beide
Funktionen kdnnen gleichzeitig eingeschaltet werden. Das Gerat wird durch
einen eingebauten Li-lonen-Akku betrieben, der mit dem mitgelieferten Micro-
USB-Kabel aufgeladen werden kann. Ein vollstandig entladenes Gerat wird
innerhalb von 4 Stunden wieder vollsténdig aufgeladen. Der Fangeffekt ist in
dunkleren Umgebungen und vor allem nachts deutlich starker. Die Reinigung
erfolgt bei ausgeschaltetem Gerat und mit der mitgelieferten Birste.
Beachten Sie unbedingt die Sicherheitshinweise!

WARNUNG: Hochspannung! Berihren Sie nicht das interne Stromnetz des
Geréts. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Fiihren Sie keine
Fremdkérper, insbesondere keine Metallgegenstande, in das Gerétein. Uber-
priifen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts, ob das Geréatin einwandfreiem
Zustand ist. Stellen Sie das Gerét an einem Ort auf, der fiir Kinder unerrei-
chbar ist. Die Insektenfalle darf nicht in Garagen, Stéllen oder &hnlichen
Raumen verwendet werden. Das Gerat darf von Kindern iiber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten geistigen, sensorischen oder intellektuellen
Fahigkeiten oder Personen mit mangelnder Erfahrung und Kenntnissen nur
dann benutzt werden, wenn sie bei der Benutzung des Geréts sicher beauf-
sichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren Handhabung des Geréts
erhalten, um Verletzungen zu vermeiden. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat
spielen. Kinder diirfen nicht versuchen, das Gerat zu reinigen oder zu warten,
wenn sie nicht von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt werden.
Halten Sie das Gerat auRerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren,
auch wahrend des Aufladens. Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem
Gerat spielen. Halten Sie das Gerat von brennbaren Stoffen fern. Schitteln
Sie das Gerat regelmaRig aus und entfernen Sie die angesammelten toten
Insekten. Wir empfehlen, das Gerat einmal im Monat zu reinigen, bei Bedarf
auch 6fter. Reinigen Sie das Gerat nur, wenn es ausgeschaltet ist.
WARNUNG: Dieses Gerat darf nicht von Personen (einschlielich Kindern)
mit eingeschrankten geistigen, sensorischen oder intellektuellen Fahigkeiten
oder miteinem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, es seidenn,
sie werden bei der Benutzung beaufsichtigt oder von einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person eingewiesen. Gefahrliche Spannung!

HINWEISE ZUM UMWELTSCHUTZ:

ENTSORGUNG: Elekirische Gerate diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden. GemaR der Richtlinie 2002/96/EG (iber Elektro- und Elektronik-
Altgerdte (WEEE/WEEE) und den entsprechenden nationalen
Rechtsvorschriften muss Elektroschrott getrennt und recycelt werden.
Recycling als Alternative zur Entsorgung: Der Besitzer des Elektrogeréts ist
verpflichtet, das Gerat zu einer Sammelstelle zu bringen oder dafiir zu sorgen,
dass es ordnungsgemal recycelt wird. Elektroschrott kann bei einer
Abfallsammelstelle entsorgt werden, die gemaR den geltenden nationalen
Abfallrichtlinien betrieben wird. Dies gilt nicht fiir Zubehdr ohne elektrische
Bauteile.

OPIS URZADZENIA:

Lampa z elektroniczna putapka na owady, ktora wykorzystuje $wiatto z promi-
eniami ultrafioletowymi, aby skutecznie przyciaga¢ owady latajace (np.
muchy, émy, mole, komary i inne). Owady sa razone pradem w kontakcie z
metalowa siatka pod wysokim napieciem. Urzadzenie nie wykorzystuje zad-
nych $rodkéw chemicznych do eksterminacji, dziata bezzapachowo i nie
zanieczyszcza $rodowiska. Urzadzenie nadaje si¢ do uzytku w domu, w
ogrodzie, na kempingu, ale takze w restauracjach i stotowkach, biurach, szpi-
talach itp. Urzadzenie mozna umie$ci¢ na stole lub zawiesi¢ na haku.
UZYTKOWANIE: Putapka jest uruchamiana za pomoca przyciskéw doty-
kowych, jeden przycisk wiacza lampe, a drugi przycisk wiacza putapke. Obie
funkcje moga by¢ wiaczone jednoczesnie. Urzadzenie zasilane jest wbu-
dowanym akumulatorem litowo-jonowym, ktéry mozna tadowa¢ za pomocg
dotgczonego kabla micro USB. Catkowicie roztadowane urzadzenie zostanie
w petni natadowane w ciggu 4 godzin. Efekt wychwytywania bedzie znacznie
silniejszy w ciemniejszym otoczeniu, a zwlaszcza w nocy. Czyszczenie odby-
wa sig przy wylaczonym urzadzeniu, przy uzyciu dotaczonej szczoteczki.
Nalezy $cisle przestrzega¢ instrukcji bezpieczenstwal

OSTRZEZENIE: Wysokie napiecie! Nie wolno dotyka¢ wewnetrznej sieci
elektrycznej urzadzenia. Dzieci nie moga bawic¢ sie urzadzeniem. Nie wolno
wkiada¢ do urzadzenia zadnych obcych przedmiotow, zwiaszcza meta-
lowych. Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy sprawdzic, czy jest ono w
dobrym stanie technicznym. Urzadzenie nalezy umiesci¢ w miejscu niedo-
stepnym dla dzieci. Putapka na owady nie moze by¢ uzywana w garazach,
stajniach lub podobnych miejscach. Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolno$ciach
umystowych, sensorycznych lub intelektualnych, lub osoby nieposiadajace
dos$wiadczenia i wiedzy, wytacznie pod warunkiem, Ze beda one bezpiecznie
nadzorowane podczas korzystania z urzadzenia lub otrzymaja instrukcje
dotyczace bezpiecznego obchodzenia si¢ z urzadzeniem w celu uniknigcia
obrazen. Dzieciom nie wolno bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie mogq
podejmowac préb czyszczenia lub konserwacji urzadzenia, chyba ze pod
nadzorem odpowiedzialnej osoby. Urzadzenie nalezy przechowywa¢ poza
zasiegiem dzieci w wieku ponizej 8 lat, nawet podczas tadowania. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawily sie urzadzeniem. Urzadzenie nalezy prze-
chowywac z dala od substancji fatwopalnych. Nalezy okresowo wytrzasa¢
urzadzenie i czysci¢ je z nagromadzonych martwych owadéw. Zalecamy
czyszczenie urzadzenia raz w miesiacu lub czesciej w razie potrzeby.
Urzadzenie nalezy czyscic tylko wtedy, gdy jest wytaczone.

OSTRZEZENIE: To urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolno$ciach umystowych, sensorycznych lub inte-
lektualnych, lub nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy, chyba Ze sa one
nadzorowane lub zostaty poinstruowane przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo. Niebezpieczne napiecie!

INSTRUKCJE DOTYCZACE OCHRONY SRODOWISKA:

UTYLIZACJA: Urzadzenia elektrycznego nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpa-
dami komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE/WEEE) oraz powiazanymi
przepisami krajowymi, odpady elektryczne musza by¢ segregowane i podda-
wane recyklingowi. Recykling jako alternatywa dla utylizacji: wiasciciel sprze-
tu elektrycznego jest zobowiazany do oddania sprzetu do punktu zbiorki lub
zapewnienia jego wiasciwego recyklingu. E-odpady moga by¢ utylizowane w
punkcie zbiorki odpadéw dziatajacym zgodnie z obowiazujacymi krajowymi
dyrektywami dotyczacymi odpadow. Nie dotyczy to akcesoriéw bez kompo-
nentéw elektrycznych.

KN I

ABERENDEZES LEIRASA:

Alémpa elektronikus rovarcsapdaval rendelkezik, amely ultraibolya sugarak-
kal ellatott fényt hasznal a repilé rovarok (pl. legyek, lepkék, molylepkék,
szlinyogok stb.) hatékony vonzésara. A rovarok a nagyfesziiltségii fémhalo-
val érintkezve aramiitést kapnak. A készilék nem hasznal vegyszereket az
irtdshoz, szag és koryezetszennyezés nélkil miikodik. A kész(ilék alkaimas
ofthoni, kerti, kempingbeli, de éttermekben és étkezdékben, irodakban, kor-
hazakban stb. is hasznalhaté. A késziiléket asztalra lehet helyezni vagy csuk-
16s kampora akaszthato.
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HASZNALAT: Acsapda izembe helyezése érintégombokkal torténik, az egyik
gomb bekapcsolja a lampat, a mésik gomb pedig a csapdat. Mindkét funkcio
egyszerre is bekapcsolhato. A késziléket beépitett Li-ion akkumulator taplal-
ja, amely a mellékelt mikro USB kabel segitségével tolthetd. Egy teljesen
lemeriilt késziilék 4 éran bellll teljesen feltdltddik. A csapdazo hatéas sététebb
kérnyezetben és kilondsen éjszaka Iényegesen erételjesebb lesz. Atisztitas
a készlilék kikapcsolt allapotaban, a mellékelt kefével torténik. Szigortian
tartsa be a biztonsagi utasitasokat!

FIGYELMEZTETES: Magas feszliltség! Ne érintse meg a késziilék belsd
elektromos halézatat. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. Ne helyez-
zen idegen targyakat, kiléndsen fémtargyakat a készlilékbe. A késziilék
Uzembe helyezése el6tt ellenérizze a készilék mikddoképességét. A
késziiléket gyermekek szamara elérhetetlen helyen helyezze el. Arovarcsap-
dat nem szabad garazsban, istélléban vagy hasonlé helyen hasznalni. A
készilléket csak 8 évnélidsebb gyermekek és csokkent szellemi, érzékszer-
vi vagy értelmi képesség, illetve tapasztalat és ismeretek hianyaban lévo
személyek hasznalhatjak, ha a készlilék hasznalata soran biztonsagos felu-
gyeletet kapnak, vagy utasitasokat kapnak a késziilék biztonsagos kezelésé-
re vonatkozoan a sériilések elkeriilése érdekében. Gyermekek nem jatszhat-
nak a késziilékkel. A gyermekek csak felelds személy felligyelete mellett pro-
balkozhatnak a készlék tisztitasaval vagy karbantartasaval. Tartsa a
készliléket 8 év alatti gyermekek szamara elérhetetlen helyen, még toltés
kozben is. Gy6zodjon meg arrél, hogy a gyermekek nem jatszanak a
készillékkel. Tartsa a késziiléket gyulékony anyagoktol tavol. Rendszeresen
razza ki a készilléket, tisztitsa meg a felhalmozodott elhalt rovarokat.
Javasoljuk, hogy havonta egyszer, vagy szikség esetén gyakrabban tisztitsa
meg a késziiléket. Akésziiléket csak kikapcsolt allapotban tisztitsa.
FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket nem hasznalhatjak olyan személyek
(beleértve a gyermekeket is), akiknek szellemi, érzékszervi vagy értelmi
képességei korlatozottak, vagy akiknek nincs elegendd tapasztalatuk és tuda-
suk, kivéve, ha a hasznalat soran felligyeletet kaptak, vagy a biztonsagukért
felel6s személy utasitotta Sket a hasznalatra. Veszélyes feszltség!
KORNYEZETVEDELMI UTASITASOK:

HULLADEKELES: Az elekiromos berendezéseket nem szabad akommunalis
hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. Az elektromos és elektronikus beren-
dezések hulladékairdl sz6l6 2002/96/EK iranyelv (WEEE/WEEE) és a kapc-
s0l6d6 nemzeti jogszabalyok szerint az elektromos hulladékot szét kell
vélasztani és Ujra kell hasznositani. Ujrahasznositas az rtalmatlanitas alter-
nativajaként: az elektromos berendezés tulajdonosa koteles a berendezést
gyljtohelyre vinni, vagy gondoskodni annak megfelel6 Gjrahasznositasarol.
Az elektromos hulladékot a vonatkozé nemzeti hulladékiranyelveknek megfe-
leléen mikodtetett hulladékgy(jtd ponton lehet artalmatlanitani. Ez nem
vonatkozik az elektromos alkatrészeket nem tartalmazo tartozékokra.

OPIS OPREME:

Svetilka z elektronsko pastjo za zuzelke, ki s svetlobo z ultravijolicnimi zarki
ucinkovito privablja letece Zuzelke (npr. muhe, molje, molje, komarje in dru-
ge). Ob stiku z visokonapetostno kovinsko mrezo se zuzelke ubijejo z elektric-
nim tokom. Naprava za uni¢evanje ne uporablja kemikalij, deluje brez vonjain
ne onesnazuje okolja. Naprava je primerna za uporabo doma, na vrtu, v kam-
pu, pa tudiv restavracijah in menzah, pisarnah, bolni$nicah itd. Napravo lahko
postavite na mizo alijo obesite s kavljem na tecajih.

UPORABA: Past se sprozi z gumbi na dotik, pri ¢emer en gumb vklopi svetilko,
drugi pa past. Obe funkciji se lahko vklopita hkrati. Napravo napaja vgrajena
litii-ionska baterija, ki jo lahko napolnite s prilozenim kablom mikro USB.
Popolnoma izpraznjena naprava se popolnoma napolni v 4 urah. U¢inek pasti
bo bistveno mo&nejsi v temnejgih okoljih in zlasti ponogi. Ciggenje se izvaja pri
izklopljeni napravi z uporabo priloZzene krtacke. Dosledno upostevajte var-
nostna navodila!

OPOZORILO: Visoka napetost! Ne dotikajte se notranjega elektri¢nega omre-
Zjanaprave. Otroci se znapravo ne smejoigrati. V napravo ne vstavljajte nobe-
nih tujih predmetov, zlasti ne kovinskih. Pred zacetkom delovanja naprave
preverite, ali je naprava v dobrem stanju. Napravo postavite na mesto, ki je
nedosegljivo otrokom. Lovilca Zuzelk ne smete uporabljati v garazah, hlevih in
podobnih prostorih. Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in ose-
be zzmanj$animi dusevnimi, senzoriénimi ali intelektualnimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, ¢e so pri uporabi naprave pod var-

nim nadzorom ali ¢e dobijo navodila za varno ravnanje z napravo, da se izo-
gnejo poskodbam. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo pos-
ku3ati istiti ali vzdrzevati aparata, razen pod nadzorom odgovorne osebe.
Napravo hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let, tudi med polnjenjem.
Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali z napravo. Napravo hranite stran od vne-
tljivih snovi. Napravo ob&asno pretresite in o€istite nakopic¢ene mrtve zuzelke.
Priporo¢amo, da napravo ocistite enkrat na mesec, po potrebi pa tudi pogos-
teje. Napravo Cistite le, koje izklopljena.

OPOZORILO: Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z
zmanj$animi duSevnimi, senzori¢nimi ali intelektualnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce jih je pri uporabi nadzorovala ali
jim dala navodila za uporabo oseba, ki je odgovorna za njihovo varmost.
Nevarna napetost!

NAVODILAZAVARSTVO OKOLJA:

Odstranjevanje: Elektricna oprema se ne sme odlagati skupaj s komunalnimi
odpadki. V skladu z Direktivo 2002/96/ES o odpadni elektricni in elektronski
opremi (OEEO/OEEOQ) in z njo povezano nacionalno zakonodajo je treba
elektricne odpadke lo¢evati in reciklirati. Recikliranje kot alternativa odlagan-
ju: lastnik elektricne opreme mora opremo odpeljati na zbirno mesto ali zago-
toviti njeno ustrezno recikliranje. E-odpadke lahko odloZite na zbirnem mestu,
ki deluje v skladu z veljavnimi nacionalnimi direktivami o odpadkih. To ne velja
zadodatno opremo brez elektri¢nih komponent.

[ HR |

OPIS UREDAJA:

Svijetilika s elektronickim hvatacem insekata koja koristi svjetlo s ultraljubicas-
tim zrakama koje ucinkovito privlace letece insekte (npr. muhe, moljce, molj-
ce, komarce i druge). Insekti se ubijaju elektricnom strujom nakon kontakta s
visokonaponskom metalnom mrezom. Determinator ne koristi nikakve kemi-
kalije, radi bez mirisa i bez zagadenja. Uredaj je pogodan za koristenje kod
kuce, u vrtu, kampu, ali iu restoranima i kantinama, uredima, bolnicama itd.
Uredaj se moZe postaviti na stol ili objesiti na kuku sa $arkama.

UPORABA: Zamka se pokrece tipkama na dodir, jedna tipka pali lampu, a
druga tipka zamku. Obje funkcije mogu se ukljuciti istovremeno. Uredaj se
napaja pomocu ugradene Li-ion baterije koja se moze puniti pomocu priloze-
nog mikro USB kabela. Potpuno ispraznjen uredaj bit ¢e potpuno napunjen u
roku od 4 sata. U¢inak zamke bit ¢e znatno snazniji u tamnijim okruzenjima, a
posebno nocu. Cigcenje se provodi s iskljuéenim uredajem, pomoéu prilozene
Cetke. Strogo se pridrzavaijte sigurnosnih uputa!

UPOZORENJE: Visoki napon! Ne dirajte unutarnju elektriénu mrezu uredaja.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. U uredaj nemojte stavljati strane predme-
te, posebno metalne. Prije pustanja uredaja u rad provjerite je li uredaj ispra-
van. Postavite uredaj na mjesto gdje ¢e biti izvan dohvata djece. Hvatac inse-
kata ne smije se koristiti u garazama, stajama i sli¢nim mjestima. Uredaj smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih mentalnih, osjetilnih i psi-
hickih sposobnosti, te osobe s nedostatkom iskustva i znanja, samo ako im je
osiguran siguran nadzor pri koristenju uredaja ili su im upute o tome kako
sigurno rukovati uredajem kako biste izbjegli ozljede. Djeca se ne smijuigratis
uredajem. Djeca ne smiju pokusavati Gistiti ili odrzavati uredaj osim ako nisu
pod nadzorom odgovorne osobe. Drzite uredaj izvan dohvata djece mlade od
8 godina ¢ak i tijekom punjenja. Pazite da se djeca ne igraju s uredajem. Drzite
uredaj dalje od zapaljivih materijala. Redovito nokautirajte uredaj, ocistite
nakupliene mrtve insekte. Preporu¢amo Ciscenje uredaja jednom mjesecno, a
UPOZORENJE: Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéuju¢i djecu) sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili s nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom ili ako nisu pod nadzorom oso-
be odgovorne za njihovu sigurnost li su ih uputili u uporabu. Opasan napon!
UPUTE ZAZASTITU OKOLISA:

ODLAGANJE: Elektricni uredaji ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom.
U skladu s Direktivom 2002/96/EC o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opre-
mi (WEEE / WEEE) i povezanim nacionalnim zakonodavstvom, elektricni
otpad mora se odvajiti i reciklirati. Recikliranje kao alternativa zbrinjavanju:
vlasnik elektricne opreme duzan je predati opremu na sabirno mjesto li osigu-
rati njezino pravilno recikliranje. Elektricni otpad moze se odloziti na mjesto za
prikupljanje otpada koje radi u skladu s primjenjivim nacionalnim smjernicama
za otpad. Ovo se ne odnosi na pribor bez elektriénih komponenti.
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DESCRIEREAECHIPAMENTULUL:

O lampa cu o capcana electronica pentru insecte care utilizeaza lumina cu
raze ultraviolete pentru a atrage eficient insectele zburatoare (de exemplu,
muste, molii, molii, tantari sialtele). Insectele sunt electrocutate la contactul cu
plasa metalicé de inalté tensiune. Dispozitivul nu foloseste substante chimice
pentru exterminare, functioneaza fara miros si fara poluare. Dispozitivul este
potrivit pentru utilizare acasa, in gradina, in camping, dar si in restaurante si
cantine, birouri, spitale etc. Dispozitivul poate fi asezat pe 0 masa sau atarat
de un cérlig cu balama.

UTILIZARE: Capcana este pusa in functiune prin butoane tactile, un buton
aprinde lampa si celdlalt buton aprinde capcana. Ambele functii pot fi pornite
inacelasi timp. Dispozitivul este alimentat de o baterie Li-ion incorporata, care
poate fi reincarcatd cu ajutorul cablului micro USB inclus. Un dispozitiv com-
pletdescarcat se va incarca complet in 4 ore. Efectul de prindere va fi semnifi-
cativ mai puternic in mediile mai intunecate si mai ales pe timp de noapte.
Curdtarea se realizeaza cu dispozitivul oprit, cu ajutorul periei incluse.
Respectati cu strictete instructiunile de sigurantal

AVERTISMENT: Tensiune ridicata! Nu atingeti reteaua electrica interna a
dispozitivului. Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Nu introduceti
obiecte straine, in special obiecte metalice, in dispozitiv. inainte de a pune
dispozitivul in functiune, verificati daca acesta este in stare buna de function-
are. Asezati aparatul intr-un loc care sa nu fie la indeména copiilor. Capcana
pentru insecte nu trebuie utilizata in garaje, grajduri sau locuri similare.
Aparatul poate fi utilizat numai de copii cu vérsta de peste 8 ani si de persoane
cu capacitati mentale, senzoriale sau intelectuale reduse, sau de persoane cu
lipsé de experientd si cunostinte, daca acestea sunt supravegheate in sigura-
nta in utilizarea aparatului sau daca li se ofera instructiuni privind modul de
manipulare a aparatului in conditii de siguranté pentru a evita ranirea. Copiii
nu trebuie sé se joace cu aparatul. Copiii nu trebuie s& incerce sa curete sau
s& intretina aparatul decat daca sunt supravegheati de o persoana responsa-
bild. Tineti aparatul departe de raza de actiune a copiilor cu vérsta sub 8 ani,
chiar si atunci cand este incarcat. Asigurati-vé c& copiii nu se joaca cu apara-
tul. Pastrati aparatul departe de substante inflamabile. Scuturati periodic apa-
ratul, curatati insectele moarte acumulate. Va recomandam sa curatati apara-
tul o daté pe lund, sau mai des daca este necesar. Curatati aparatul numai
atunci cand acesta este oprit.

AVERTISMENT: Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati mentale, senzoriale sau intelectuale reduse sau cu lipsé de experie-
nta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate in
utilizare sau instruite in utilizare de cétre o persoana responsabila pentru sigu-
ranta lor. Tensiune periculoasa!

INSTRUCTIUNIPENTRU PROTECTIAMEDIULUI:

ELIMINARE: Echipamentul electric nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile
municipale. in conformitate cu Directiva 2002/96/CE privind deseurile de echi-
pamente electrice si electronice (DEEE/WEEE) si cu legislatia nationala afe-
rentd, deseurile electrice trebuie separate si reciclate. Reciclarea ca alternati-
va la eliminare: proprietarul echipamentului electric este obligat sa duca echi-
pamentul la un punct de colectare sau sa se asigure ca acesta este reciclat in
mod corespunzator. Deseurile electrice pot fi eliminate la un punct de colecta-
re adeseurilor operat in conformitate cu directivele nationale aplicabile privind
deseurile. Acestlucru nu se aplica accesoriilor fara componente electrice.

[RANGOSAPRASYMAS:

Lempa su elektronine vabzdziy gaudykle, kuri, naudodama ultravioletiniy
spinduliy $viesa, veiksmingai pritraukia skraidancius vabzdzius (pvz., muses,
kandis, kandis, uodus ir kt.). VabzdZiai, prisiliete prie aukstos {tampos metali-
nio tinklelio, Zlista nuo elektros srovés. Prietaisas nenaudoja jokiy cheminiy
medziagy naikinimui, veikia be kvapo ir netersia aplinkos. Prietaisas tinka
naudoti namuose, sode, kempinge, taip pat restoranuose ir valgyklose, biuru-
ose, ligoninése ir kt. Prietaisa galima pastatyti ant stalo arba pakabinti ant
pakabinamo kabliuko.

NAUDOJIMAS: gaudyklé jjungiama lietimui jautriais mygtukais, vienas
mygtukas jjungia lempa, o kitas - gaudykle. Abi funkcijas galima jjungti vienu
metu. Prietaisg maitina jmontuotas li¢io jony akumuliatorius, kurjgalima jkrau-
ti naudojant pridedama mikro USB laida. Visiskai i$sikroves prietaisas bus
visiskai [krautas per 4 valandas. Gaudymo spastais poveikis bus gerokai sti-

presnis tamsesnéje aplinkoje ir ypa¢ naktj. Valymas atliekamas i§jungus prie-
taisa, naudojant pridedama $epetélj. Grieztai laikykités saugos instrukciju!
|SPEJIMAS: auksta jtampa! Nelieskite vidinio prietaiso elektros tinklo.
Vaikams draudziama Zaisti su prietaisu. NekiSkite  prietaisa jokiy pasaliniy
daikty, ypa¢ metaliniy. Prie$ pradédami naudoti prietaisa, patikrinkite, ar prie-
taisas yra tvarkingas. Pastatykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.
VabzdZiy gaudyklés negalima naudoti garaZuose, arklidése ar panaSiose
vietose. Prietaisa gali naudoti tik vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy
protiniai, jutiminiai ar intelektiniai gebéjimai yra riboti, arba asmenys, kuriems
triksta patirties ir Ziniu, jei jie saugiai priziarimi naudojant prietaisa arba jiems
pateikiami nurodymai, kaip saugiai elgtis su prietaisu, kad bty iSvengta suza-
lojimy. Vaikams draudZiama Zaisti su prietaisu. Vaikai neturi bandyti valyti ar
jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje, net kai jis jkrauna-
mas. Pasirdpinkite, kad vaikai nezaisty su prietaisu. Laikykite prietaisg ato-
kiau nuo degiy medziagu. Periodiskai pakratykite prietaisa, iSvalykite susikau-
pusius negyvus vabzdzius. Rekomenduojame prietais valyti karta per méne-
sjarba, jeireikia, dazniau. Prietaisa valykite tik tada, kaijis yra i§jungtas.
|SPEJIMAS: $io prietaiso negali naudoti asmenys (jskaitant vaikus), kuriy
protiniai, jutiminiai ar intelektiniai gebéjimai yra sutrike arba kuriems triksta
instruktuoty, kaip naudotis prietaisu. Pavojinga jtampal!
APLINKOSAPSAUGOS INSTRUKCIJOS:

ISMETIMAS: Elektros jrangos negalima ismesti kartu su komunalinémis atlie-
komis. Pagal Direktyva 2002/96/EB dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky
(WEEE/WEEE) ir susijusius nacionalinius teisés aktus elektros atliekos turi
bati risiuojamos ir perdirbamos. Perdirbimas kaip alternatyva $alinimui: elek-
tros {rangos savininkas privalo nuveZti ranga j surinkimo punkta arba uztikrin-
ti, kad ji bty tinkamai perdirbta. Elektronines atliekas galima $alinti atlieky
surinkimo punkte, kuris eksploatuojamas pagal galiojancias nacionalines
atlieky direktyvas. Si nuostata netaikoma priedams be elektriniy komponentu.

IEKARTASAPRAKSTS:

lampa ar elektronisku kukainu slazdu, kas izmanto gaismu ar ultravioletajiem
stariem, lai efektivi pievilinatu lidojosus kukainus (pieméram, musas, varma-
kas, odus, odus un citus). Kukaini tiek nogalinati ar elekiribu, saskaroties ar
augstsprieguma metala sietu. lerice iznicinaSanai neizmanto kimiskas vielas,
darbojas bez smakas un bez piesarnojuma. lerice ir piemérota lietoSanai
majas, darza, kempinga, ka ari restoranos un &dnicas, birojos, slimnicas utt.
lerici var novietot uz galda vai piekart ar engu aki.

IZMANTOSANA: slazds tiek iedarbinats ar skarienpogas palidzibu, viena
poga ieslédz lampu, bet otra poga ieslédz slazdu. Abas funkcijas var ieslégt
vienlaicigi. lerici darbina iebtivéta litija jonu baterija, kuru var uzladét, izmanto-
jot komplekta ieklauto mikro USB kabeli. Pilniba izladéta ierice tiks pilniba
uzladeta 4 stundu laika. Slazdo$anas efekts bls ievérojami spécigaks
tumsaka vide un jo Tpasi nakti. TiriSana tiek veikta, iericei esot izslégtai,
izmantojot komplekta ieklauto birsti. Stingriievérojiet drosibas noradijumus!
Bridinajums: augsts spriegums! Nepieskarieties ierices iek$&jam elektriska-
jam tiklam. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. Neievietojiet iericé nekadus
sveskermenus, Tpasi metala priekSmetus. Pirms ierices nodo$anas
ekspluatacija parbaudiet, vai ierice ir darba kartiba. Novietojiet ierici bérniem
nepieejama vieta. Kukainu kéraju nedrikst izmantot garazas, stallos vai lidzI-
gas vietas. lerici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam garigajam, manu vai intelektualajam spéjam vai personas ar
nepietiekamu pieredzi un zinaSanam tikai tad, ja vini ierices lietoSana tiek
drosi uzraudztti vai viniem tiek sniegtas instrukcijas, ka drosi rikoties ar ierici,
lai izvairitos no traumam. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. B&émi nedrikst
méginat tirit vai apkalpot ierici, ja vien to neuzrauga atbildiga persona. lerici
pat uzlades laika glabajiet bériem, kas jaunaki par 8 gadiem, nepieejama
vieta. Parliecinieties, ka bémi nespélgjas ar ierici. lerici glabajiet talu no uzlie-
smojoSam vielam. Periodiski sakratiet ierici, notiriet uzkratos beigtos
kukainus. lerici ieteicams tirit reizi ménesT vai biezak, ja nepiecieSams. lerici
tiriet tikai tad, kad tairizslégta.

BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst lietot personas (tostarp bémi) ar ierobezo-
tam garigam, manu vai intelektualam spé&jam vai ar nepietiekamu pieredzi un
zinaSanam, ja vien par vinu dro$ibu atbildiga persona nav nodrosinajusi lieto-
$anas uzraudzibu vai sniegusilietoSanas instrukcijas. Bistams spriegums!
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NORADIJUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU:

IZVADASANA: elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
Saskana ar Direktivu 2002/96/EK par elektrisko un elektronisko iekartu atkri-
tumiem (EEIA/WEEE) un attiecigajiem valsts tiesibu aktiem elektriskie atkritu-
mi ir jaskiro un japarstrada. Parstrade ka alternativa apglabasanai: elektro-
iekartu Tpasnieka pienakums ir nogadat elektroiekartas savak$anas punkta
vai nodrosinat to pienacigu parstradi. E-atkritumus var apglabat atkritumu
savak$anas punkta, kas darbojas saskana ar piemérojamam valsts atkritumu
direktivam. Tas neattiecas uz piederumiem bez elektriskam sastavdalam.

SEADMETE KIRJELDUS:

Elektroonilise putukaldksuga lamp, mis kasutab ultraviolettkiirgusega valgust,
et meelitada t6husalt ligi lendavaid putukaid (nt karbseid, kérbseid, koik,
saaski jt). Putukad saavad kokkupuutel kérgepinge metallvorguga elektriloo-
gi. Seade ei kasuta havitamiseks kemikaale, t66tab ilma [6hnata ja saastama-
ta. Seade sobib kasutamiseks kodus, aias, kdmpingus, aga ka restoranides ja
sO0klates, kontorites, haiglates jne. Seadet saab asetada lauale v6i riputada
hingekinnitusega konksu kiilge.

KASUTAMINE: Loksu pannakse toole puutenuppude abil, ks nupp lilitab
sisse lambi ja teine nupp lilitab sisse 16ksu. Mélemat funktsiooni saab sisse
lilitada korraga. Seadme toiteallikaks on sisseehitatud Li-ion aku, mida saab
laadida kaasasoleva mikro-USB-kaabli abil. Téielikult tiihjaks laetud seade
laetakse taielikult 4 tunni jooksul. Pimedas keskkonnas ja eriti 6dsel on [5ksu
piitidmise efekt oluliselt vimsam. Puhastamine toimub seadme véljaliilitatud
olekus, kasutades kaasasolevat harja. Jérgige rangelt ohutusjuhiseid!
HOIATUS: Kérge pinge! Arge puudutage seadme sisemist elekirivorku.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Arge sisestage seadmesse mingeid voor-
kehi, eriti metallesemeid. Enne seadme kasutusele vétmist kontrollige, et
seade oleks tookorras. Asetage seade lastele kattesaamatusse kohta.
Putukaldksu ei tohi kasutada garaazides, tallides vms. kohtades. Seadet tohi-
vad kasutada ainult lile 8-aastased lapsed ja piiratud vaimse, sensoorse voi
intellektuaalse véimekusega isikud voi vahese kogemuse ja teadmistega
inimesed, kui nad on seadme kasutamisel ohutult juhendatud véi neile on
antud juhised seadme turvaliseks kasitsemiseks, et véltida vigastusi. Lapsed
ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi Uritada seadet puhastada vi hool-
dada, valja arvatud juhul, kui nad on vastutava isiku jérelevalve all. Hoidke
seade alla 8-aastaste laste kdeulatuses, isegi laadimise ajal. Veenduge, et
lapsed ei mangiks seadmega. Hoidke seade eemal tuleohtlikest ainetest.
Raputage seadet perioodiliselt vélja, puhastage kogunenud surnud putukad.
Soovitame seadet puhastada kord kuus vdi vajadusel sagedamini.
Puhastage seadet ainult siis, kui see on valja lilitatud.

HOIATUS: Seda seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kelle vaimsed,
sensoorsed vdi intellektuaalsed véimed on kahjustatud véi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, valja arvatud juhul, kui neid on nende ohutuse eest
vastutav isik kasutamisel jélginud voi juhendanud. Ohtlik pinge!

JUHISED KESKKONNAKAITSE KOHTA:

HADAJAATMINE: Elektriseadmeid ei tohi havitada koos olmejaétmetega.
Vastavalt direktiivile 2002/96/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta (WEEE/WEEE) ja sellega seotud riiklikele digusaktidele tuleb elektri-
jaatmed eraldada ja ringlusse vétta. Ringlussevott kui alternatiiv kdrvaldami-
sele: elektriseadmete omanik on kohustatud viima seadmed kogumispunkti
voi tagama nende nduetekohase ringlussevdtu. Elektroonikaromu voib kér-
valdada jaatmekogumispunktis, mida kaitatakse vastavalt kohaldatavatele
riiklikele jaatmedirektiividele. See ei kehti elektriliste komponentideta tarviku-
te kohta.

OMWCAHVE HA OBOPYBAHETO:

Namna ¢ enexTPOHEH KamaH 3a HACEeKOMW, KOSITO M3nonaea CBETIMHA C
YNTPaBUONETOBY Tb4M 3a eIEKTUBHO NPUBAMYAHE HA NETALM HACeKoMM
(Hanp. Myxw, monuu, nenepyau, komapu w gp.). Hacekomute Gusat
nopaasiBaH OT eNEeKTPUYECKY TOK NPY KOHTAKT C MeTanHata Mpexa C BUCOKO
HanpexeHue. YCTPOICTBOTO He M3NON3Ba XUMMKanM 3a yHULOXaBaHe,
paboTyn 6e3 Mupuama 1 6e3 3ambpcsBaHe. YCTPOICTBOTO € NMOAXOAALLO 3a
13non3aBate y oma, B rpavHara, B KbMMUHra, HO CbLLO Taka v B PECTOPaHTH
1 cTonoe, oducy, 6onHMLM 1 Ap. YCTPONCTBOTO MOXeE Aa Ce MocTaBu Ha
Maca unu fia ce 3akauy ¢ oMoLLTa Ha Kyka Ha NaHTy.

V3MON3BAHE: KanaHbT ce nycka B fe/CTBIE YPE3 CEH30PHM BYTOHM, kaTo
€[VHMAT BYTOH BKMIOYBA Namnata, a ApYrusT - kanaHa. [lseTe (yHKUMM
MoraT Aa Cce BKMKYaT eHOBPEMEHHO. YCTPOWNCTBOTO Ce 3axpaHBa OT
BrpazieHa NMTeBO-10HHa baTepust, KOSTO MOXe [1a Ce 3apexaa C BKIKUeH!s
B komnnekTa Mukpo USB kaben. HambnHo paspeaeHoTo YCTPORCTBO Lie ce
3apeau HambnHO B pamkuTe Ha 4 yaca. EdekTbT Ha ynaesHe e 6bae
3HAYUTENHO NO-CUMeH B MO-TbMHA cpefa W 0cobeHo npe3 HowTa.
[MoumcTBaHeTO Ce M3BBPLLBA NPU M3KIHOHEHO YCTPOICTBO, KaTo CE M3Nonasa
BK/IOYEHaTa B KOMNnekTa Yetka. Cnaspaiite CTPUKTHO WHCTPYKLMMTE 3a
6e3onacHocT!

MPEOYNPEXAEHWE: Bucoko HanpexeHue! He fokocBaiiTe BbTpelHaTa
eneKTpU4ecka Mpexa Ha ycTponcTeoTo. [lelara He Tpsibea Aa ci UrpasT ¢
YCTPOWCTBOTO. He nocTaBsiiiTe B YCTPOCTBOTO HUKAKBM Yy)XaW NPEaMeTH,
ocofeHo meTanHu. [Npean Aa mycHeTe YCTPOWCTBOTO B eKcnoaTaLus,
nposepeTe Aanu yCTpoiicTBOTO € B 406po paboTHO cheTosHKe. MocTaseTe
ypeaa Ha MACTO, HeAOCTLIHO 3a Aevia. KanakbT 3a Hacekomm He TpsibBa Aa
Ce W3on3Ba B rapaxu, KOHIOLHY 1 Apyri nofobHn MecTa. YpeabT Moxe fa
Ce W3non3ea oT Aelja Haf 8 roAnHM 1 NiLa C HamaneH! YMCTBEHM, CETUBHM
UMW MHTENEKTYanHM CnocoBHOCTY, KaKTO 1 OT Xopa C HEAOCTAaTbYEH OMUT U
NO3HaHWs, CamMo aKo Te Ca NOA CUrypeH HaA3op NPy U3MON3BaHETO Ha ypeaa
MK ca Nomy4unn MHCTPYKUMK kak Aa GopassT GesonacHo ¢ ypeaa, 3a aa
n3berHat HapansBaHe. [leLiaTa He TpsibBa Aa cv urpasT ¢ anapata. [lelata
He TpsibBa fja Ce onuTBAT Aa MOYMCTBAT UMW MOALBPXAT Ypesia, 0CBEH ako He
€anof Haa3opa Ha 0TroBOPHO NuLe. CbxparsBaiiTe YCTPONCTBOTO Ha MACTO,
HeJ0CTBIHO 3a JleLia Ha Bb3pacT noa 8 roanHy, Aopy KoraTo ce 3apexaa.
YBepeTe ce, Ye feuata He CU WrpasT ¢ yCTponcTBoTo. CbxpasiBaiite
YCTPOWCTBOTO fjaney OT 3ananumu Belyectsa. [epuoanyHo pasknalyaire
YyCTPOWNCTBOTO, MOYUCTBANTE HATPyNnaHUTE MbPTBU HACEKOMMU.
[MpenopbyBame BM 1 MOYMCTBATE YCTPONCTBOTO BEAHBK MECEYHO WM Mo-
yecTo, ako e Heobxoaumo. [louncTBailTe ypesa camo korato Ton e
U3KIHOYEH.

MNPEAYNPEXAEHVE: Tosn ypen He TpsibBa fa ce u3nonsea oT nuua
(BKMIOYNTENHO fieLia) C HaManeHN YMCTBEHM, CETUBHU NN UHTENEKTYamnHu!
CNOcoBHOCTY UMM € NUNCA Ha OMKUT U MO3HaHMS, OCBEH ako He Ca Momy4mnm
Ha/130p NPV U3NOM3BAHETO NN MHCTPYKLMK 32 yrioTpeba oT nuiLie, OTTOBOPHO
3aTAxHaTa 6esonacHoct. OnacHo HanpexeHue!

VHCTPYKLV 3A OMA3BAHE HA OKONTHATA CPE[IA:

MaxsbpnsHe: Enextpuyeckoto ofopyagaHe He TpsibBa fa ce M3XBbPNS
3aefiHo ¢ GutoBuTe oTnagbuyn. CornacHo [upektuea 2002/96/EO otHoCHO
OTNaAbLKTE OT eNeKTPUYecko 1 enekTporHo obopyasare (OEEO/OEEOQ) 1
CBBP3aHOTO C HES HALMOHANHO 3aKOHOAATEeNCTBO, eNeKTpuYeckuTe
oTnapbum TpsbBa Aa ce pasfenaTt u peuuknupat. Peuuknupade kato
anTepHaTMBa Ha W3XBbPNSAHETO: COGCTBEHWUKBLT Ha ENEKTPUYECKOTO
obopynBaHe e [TbXeH Aa ro npeaaae B NyHKT 3a cbbupaHe unn fa ocurypu
NpaBUHOTO My peuuknupaHe. Enektpuyeckute otnagbuy moraT fa ce
M3XBBPNAT B MYHKT 3a CbOUpaHe Ha OTnafbLy, KOIUTO Ce ekcnnoatupa B
CbOTBETCTBIME C MPUNOKMMUTE HALMOHANHU [MPEKTUBM 3a OTMagbLuTe.
ToBa He ce 0THaCA 3a akcecoapy 6e3 enexkTpU4ECckV KOMNOHEHTH.
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

EU PROHLASENI O SHODE - pieklad z originalu
EU VYHLASENIE O ZHODE - preklad z originalu

1.

Supplier's name and Address:
Jméno a adresa dodavatele:
Meno a adresa dodavatela:

NINGBO KINVEN INTERNATIONAL TRADE CO., LTD

Add: Lane 311, No.95 Kaiyuan Road Jiangbei Dist, Ningbo City, Zhejiang
Province, China (315033)

2.

Manufacturer address:
Adresa vyrobce:
Adresa vyrobcu:

NINGBO KINVEN INTERNATIONAL TRADE CO., LTD

Add: Lane 311, No.95 Kaiyuan Road Jiangbei Dist, Ningbo City, Zhejiang
Province, China (315033)

3.

Product:
Vyrobek:
Vyrobok:

Mosquito killer bulb (DYT-Y8S)
Svitilna + lapa€ hmyzu (DYT-Y8S)
Svietidlo + lapa¢ hmyzu (DYT-Y8S)

Conform(s) to the following Directive(s)/Norm(s) and report(s)

V sulade s nasledujucimi smernicami/normami a spravami

Splnuje nasledujici smérnice/normy a zpravy

Sﬁpplementary information:
Doplfujici informace:
Doplfiujuce informacie:

Electromagnetic Compatibility Directive E“ 2281‘;1

Smérnice o elektromagnetické kompatibilité EN 61547 SZAHE181025001-01

Smernica o elektromagnetickej kompatibilite EN 55014-2

o

28:2 IEC 62321-7-2 SZARR181025010-01
IEC 62321-8

5

The product described above is in conformity with mentioned directives and reports.
\/ySe popsany vyrobek je v souladu s uvedenymi smérnicemi a zpravami.
Vy$Sie popisany vyrobok je v stlade s uvedenymi smernicami a spravami.

6. Supplier (Full name, place and date of issue with stamp); Dodavatel (jméno, misto a datum vydani s razitkem);
Dodavatel (meno, miesto a datum vydania s peciatkou)

NINGBO KINVEN INTERNATIONAL TRADE CO., LTD, Add: Lane 311, No.95 Kaiyuan Road Jiangbei Dist,
Ningbo City, Zhejiang Province, China (315033)
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NINGBO KINVEN INTERRATIONAL TRADE CO. LD
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